
Глава 100: Праведность Чёрного Наруто внушает благоговение (2/2)

[Тайное сокровище Страны Снега было успешно раскрыто.]

[Как и сказал Сандаю Асама, так называемое тайное сокровище — это генератор для подогрева
пола.]

[Просто этот генератор покрывает всю страну.]

[Но есть ещё кое-что.]

[В тот момент, когда включается генератор, легендарная радужная ледяная стена в Стране
Снега действительно начинает сиять.]

[Также в ней показываются некоторые сцены из прошлого.]

[Это была сцена маленькой Казаханы Коюки, рассказывающей про свои мечты.]

[«Я хочу быть нежной и добродетельной принцессой».]

[«Конечно, у меня также есть мечта стать звездой».]

[Страна Снега в этот момент начала оттаивать во многих местах из-за генератора.]

[Возможно, когда все исследования и строительство закончатся, Страна Снега превратится из
страны, которую покрывают лёд и снег круглый год, в страну, где круглый год весна.]

[Казахана Коюки, после наблюдения за сценами красочной ледяной стены, почувствовала
облегчение в сердце.]

[Она посмотрела на Узумаки Наруто, стоящего вдалеке.]

[В этот момент она показала неглубокую улыбку.]

[Несколько дней спустя официально началась церемония инаугурации Казаханы Коюки.]

[Люди страны пели и танцевали, а сама Казахана Коюки шла, одетая в очень роскошное
платье.]



[Увидев это, Наруто вдалеке не мог не хихикнуть, и ему показалось, что она за кого-то выходит
замуж.]

[Однако в этот момент позади него внезапно появился человек.]

[Он тут же встал на колени.]

[«Господин, церемония инаугурации принцессы Коюки организована очень хорошо».]

[«Пожалуйста, будьте уверены».]

[Узумаки Наруто: «???»]

[Глядя на Роугу Надаре позади него, Наруто беззаботно сказал: «Ты не должен сообщать мне о
таких вещах».]

[Надаре в этот момент вздрогнул.]

[Но потом о чём-то подумал и сказал: «Господин должно быть шутит».]

[«Кому еще можно отчитываться, если не перед вами».]

[В этот момент он набрался смелости: «Пожалуйста, будьте уверены, что ваш подчинённый
будет преданно следовать за вами».]

[«На самом деле, когда господин использовал тайную технику, чтобы восстановить моё тело, я
уже знал, что делать».]

[Узумаки Наруто мог только слегка приподнять брови, и он с интересом спросил: «Тогда
скажи, ты знаешь, что тебе нужно делать?]

[«Да!»]

[«Господин, простите мой грех, когда я следовал за Казаханой Дото, чтобы встретить вас, я
осмелился услышать слова господина».]

[«Вы сказали, что идеал Дото совпадает с вашим идеалом».]

[Хотя он сказал это, в его глазах мелькнула тень паники.]



[Размышления о мыслях сильных вызовет страх смерти.]

[Но вспомнив, что он был спасён Наруто, когда не заслуживал этого, Роуга Надаре подумал,
что он окажется полезным в дальнейшем, поэтому у него есть шанс выжить.]

[Если подумать об этом...]

[Он набрался храбрости и сказал: «Наша Страна Снега — маленькая страна, но сила господина
просто поразительна».]

[«Ниндзя в таких маленьких странах, как я, естественно, готовы следовать за влиятельными
людьми, в конце концов, нам тоже нужно на кого-то положиться».]

[«Я также надеюсь, что господин не станет недолюбливать из-за этого подчинённого и даст
мне возможность показать себя».]

[«Хотя подчинённый не знает, каковы отношения между господином и принцессой, пока вы
приказываете…»]

[*Птьфу!*]

[Узумаки Наруто был ошеломлён.]

[Роуга Надаре умеет говорить, Страна Снега — маленькая страна, и ниндзя маленькой страны
готовы следовать за сильными.]

[Но в критический момент он только упомянул себя, и то что он готов хорошо себя показать, а
про других ниндзя забыл.]

[И последние его слова ещё более необычны…]

[Очевидно, пока Узумаки Наруто говорит что-то, возможно, этим вечером что-то случится с
Казаханой Коюки.]

[Даже верные ей министры могут случайно получить путёвку в Чистый Мир.]

Хатаке Какаши: «Какой бесхребетный Роуга Надаре, это же прямое желание бунтовать».

Цунаде: «Вау! Неужели он настолько был напуган Чёрным Наруто?»



Ооноки: «Чёрный Наруто говорил, что идеалы Казаханы Дото совпадают с его идеалами, так
разве это не про завоевание мира ниндзя? Этот человек был с Дото более десяти лет, неужели
он не понимает смысла этих слов?»

Четвёртый Райкаге: «И он думает, что Чёрный Наруто спас его, так как хотел, чтобы он стал
его подчинённым, но этот парень слишком много думает».

Теруми Мей: «Позвольте мне сказать, что Дото мёртв, и на его место пришёл кто-то намного
страшнее».

Узумаки Кушина: «То, что вы говорите, неправильно, Наруто и Дото совсем разные, по крайней
мере, Казахане Коюки не нужно беспокоиться о своей безопасности, пока там мой сын».

[«Наруто!»]

[«Он человек Дото, как мы можем ему доверять?»]

[«У этого парня наверняка есть какие-то недобрые идеи».]

[Недобрые идеи?]

[Слова Девятихвостого заставили Узумаки Наруто на некоторое время рассмеяться.]

[«Курама…»]

[«В этом мире, кто осмеливается гарантировать, что он может иметь абсолютную лояльность к
другому человеку?»]

[«Посмотри на Роугу Надаре, я просто хотел попробовать технику чтения мыслей, и я спас его
стихией Ян».]

[«Но я действительно не ожидал, что он сделает это».]

[«Поскольку он сам пришёл ко мне и готов работать, то почему бы мне не использовать его?»]

[«Более того, такой человек вполне прост, пока у нас есть силы, способные его напугать, он
обязательно будет очень послушным и верным».]

[Узумаки Наруто улыбнулся.]



[Нынешняя Страна Снега — это место, где Узумаки Наруто заложит фундамент для своего
будущего.]

[Опираясь только на устное соглашение между ним и Казаханой Коюки, нельзя быть
уверенным на 100 %.]

[Действительно необходимо поставить своего человека в Стране Снега.]

[Более того, Роуга Надаре — самый сильный здесь.]

[«Принцесса — законная наследница Страны Снега».]

[Узумаки Наруто похлопал Надаре по плечу.]

[Как только эти слова были произнесены, а по плечу похлопала рука, его сердце чуть не
выскочило из горла.]

[За долю секунды он, казалось, потерял половину своей жизни, а страх в его сердце внезапно
заставил перестать дышать.]

[Всё кончено! Кажется, я сказал лишнего.]

[Роуга Надаре предполагает, что Наруто имеет амбиции доминировать над пятью великими
странами.]

[Поэтому он считает, что его жизнь была сохранена, чтобы забрать позицию Казаханы Коюки и
позволить Узумаки Наруто занять её место.]

[Кто бы мог подумать, что этот человек ясно заявит, что Коюки — законная наследница
Страны Снега.]

[Я мёртв, я мёртв…]

[Роуга Надаре нервно потел, он должен был заткнуться и тихо сидеть. Если бы он знал
результат, ему бы и в голову не пришло хвастаться перед Наруто своей верностью.]

[Глядя на дрожащего Надаре, Узумаки Наруто стало смешно.]

[Затем притворился, что говорит слова с глубоким смыслом: «Тот, кто не может сдержаться,
никогда не сможет совершить великого дела».]



[«Да…»]

[«Да…»]

[«Я понимаю урок господина».]

[В это время Роуга Надаре почувствовал, что он уже весь был мокрым от пота.]

[Однако слова Наруто заставили его вздохнуть с облегчением.]

[Очевидно, что его учат всё делать спокойно.]

[«Эх!»]

[Однако в это время Узумаки Наруто смотрел на Казахану Коюки на высоком месте.]

[Глубоко вздыхая, он сказал: «Маленькая принцесса, очевидно, должна взять на себя бремя
правителя Снежной Страны».]

[«Это действительно будет трудно для неё».]

[«Как сильнейший ниндзя Страны Снега, ты всегда должен разделять заботы принцессы и
преодолевать трудности на пути к развитию».]

[«Понятно?»]

[После этих слов испуганные глаза Роуги Надаре внезапно изменились, и вспыхнуло
возбуждение.]

[Ниндзя — это просто вооруженные силы в любой стране.]

[И никогда не было такого, что ниндзя может участвовать в развитии страны.]

[Слова Узумаки Наруто явно намекают, что он должен будет этим заняться.]

[«Да! Мой господин!»]

[«Подчиненный понял, что вы имеете в виду».]



В этом прелесть разговорных навыков?

Он уже очень чётко сказал, что его цель прихода сюда состояла в том, чтобы контролировать
Страну Снега.

Но со стороны кажется, что он делает праведное дело, вызывая благоговейный трепет.

Казахана Коюки слишком занята и молода, поэтому над ней могут издеваться другие.

И они должны помочь правительнице со многими вещами.

По сути, это приказ Роуге Надаре исключить всех инакомыслящих в процессе освоения Страны
Снега и захватить в свои руки все реальные права.

В конце концов, все важные решения страны будут зависеть от идей Чёрного Наруто.

И в процессе намёков он не забыл запугать и надавить на Роугу Надаре.

Это заставило настроение этого человека несколько раз меняться на 180 градусов.

Даже если Чёрный Наруто не использовал чтение мыслей, он понимал, что Роуга Надаре не
посмеет ничего от него скрыть.

Таким образом, контраст между Белым и Чёрным Наруто слишком велик. Один похож на
соседского мальчика, а другой показывает навыки настоящего правителя.
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